Description of the Washer-dryer and
starting a wash cycle
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Detergent dispenser drawer: used to dispense de-
tergents and washing additives (see "Detergents and

laundry”).

ON/OFF button: switches the Washer-dryer on and off.

WASH CYCLE knob: programmes the wash cycles During
the wash cycle, the knob does not move.

FUNCTION buttons with indicator light: used to select the
available functions. The indicator light corresponding to

the selected function will remain lit

TEMPERATURE knob: sets the temperature or the cold

wash cycle (see “Personalisation”)

DRYING knob: used to set the desired drying program-

me (see “Personalisation”).

START/PAUSE button with indicator light: starts or
temporarily interrupts the wash cycles.

N.B. To pause the wash cycle in progress, press this
button; the corresponding indicator light will flash
orange, while the indicator light for the current wash
cycle phase will remain lit in a fixed manner. If the DOOR
LOCKED w0 indicator light is switched off, the door may
be opened.

To start the wash cycle from the point at which it was
interrupted, press this button again.

Standby mode

This washing maching, in compliance with new energy
saving regulations, is fitted with an automatic standby
system which is enabled after about 30 minutes if no
activity is detected. Press the ON-OFF button briefly
and wait for the machine to start up again.

Consumption in off-made: 0.5 W

WASH CYCLE PROGRESS indicator lights: used to mo-
nitor the progress of the wash cycle.

The illuminated indicator light shows which phase is in
progress.

DOOR LOCKED indicator light indicates whether the
door may be opened or not (see next page).

Consumption in Left-on: 8 W
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Indicator lights

The indicator lights provide important information.
This is what they can tell you:

Wash cycle phase indicator lights
Onceﬂtedesiredwashcyclehasbeenselectedandhasbegun.
the indicator lights switch on one by one to indicate which

phase of the cycle is currently in progress.

Wash =T |

Rinse '\'if

) Note: s soon as a drying level

Spin @ or time period has been set,
Lo this indicator light illuminates

Dry -QO-  ~toindicate that the selected
23N wash cycle will be followed by

End of wash cycle END 8 drvng phede.

Note: during the “Drain” phase, the indicator light corre-
sponding to the “Spin” cycle phase will illuminate.

Function buttons and corresponding indicator lights
When a function is selected, the corresponding indicator
light will illuminate.

If the selected function is not compatible with the pro-
grammed wash cycle, the corresponding indicator light will
flash and the function will not be activated.

If a function which is incompatible with another function
selected previously, only the most recent selection will
remain active.

Starting a wash cycle

Hotpoint

¥O Door locked indicator light

If this indicator light is on, the appliance door is locked to
prevent it from being opened accidentally, to avoid any
damage, wait for the indicator light to switch of f before you
open the appliance door.

! If the START/PAUSE indicator light (orange) flashes
rapidly at the same time as the function indicator light,
this indicates a problem has occurred (see “Troublesho-
oting”).

1. Switch the washing machine on by pressing the ON/OFF button. All the indicator lights will turn on for a few seconds,
then only the indicator lights relative to the selected programme settings will remain lit and the START/PAUSE indica-

tor light will flash

2. Load the laundry, and close the door.

3. Set the WASH CYCLE knab to the desired programme.
4. Set the washing temperature (see "Personalisation”).

5. Set the drying ¢, cle if necessary (see “Personalisation”).

6. Measure out the detergent and washing additives (see “Detergents and laundry”).

7. Select the desired functions.

8. Start the wash cycle by pressing the START/PAUSE button and the corresponding indicator light will remain lit in a

fixed manner, in green. To cancel the set wash cycle, pause the machine by pressing the START/PAUSE button and select

a new cycle

9. At the end of the wash cycle the END indicator light will switch on. The DOOR LOCKED indicator light will switch off,
indicating that the door may be opened. Take out your laundry and leave the appliance door ajar to make sure the drum
dries completely. Switch the Washer-dryer off by pressing the ON/OFF button.
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vwash cycles

\

Table of wash cycles
% menotmmm 0::; ::::.d Drying :::. 'Cyelo“m
; €C) | (rpm) Fabric | (k@)
Waeh softener

Essentials cycles
1 | Cottons: extremely soiled whites. 90° 1200 ® °® [ ) 6.5 150'
1 | Cottons (1): heavily soiled whites. 60° | 1200 [ e @ 6.5 190
1 | Cottons (2): lightly soiled whites and delicate colours. 40° 1200 ° ® ° 6.5 220'
2 | Cottons: heavily soiled whites and resistant colours. 60° 1200 ° ) ® 6.5 140’
3 | Coloureds cottons: lightly soiled whites and delicate colours. 40° 1200 ® ® ° 6.5 100
4 | Synthetics: heavily soiled resistant colours, 50° 1000 e ] ] 3 115

F: h i i
® Lo o s whoh s g ey | o |0 | o | o | o | o | e

Special cycles
8 | Baby cycle: heavily soiled delicate colours. 40° 1000 ° ® ) 4 145’
7 | Shirts 40Q° 600 L] ® @ 80'
8 | Ready to wear (*) 30° 800 ° ® @ 60’
9 | Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 [ o @ 1.5 70
10 | Silk: for garments in silk and viscose, lingerie. 30° 0 - ) ° 1 55’

Drying cycles
11| Cottons 3 2 L4 = 5
12| Synthetics - 5 ° = . 3 -
13 | Wool = g i 1.5 &

Partials wash cycles
A | Rinse - 1200 @ - ] 6.5 50’
B | Spin - 1200 ] e - - 6.5 10'
C | Pump out - 0 - - - 6.5 3'

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working conditions. The actual duration
can vary according to factors such as water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balan-
cing and any wash options selected.

For all Test Institutes:

1) Test wash cycle in compliance with regulation EN 50229: set wash cycle 1 with a temperature of 60°C.
2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 1 with a temperature of 40°C.

(*) Ready to Wear

This cycle was designed to wash and dry lightly soiled small loads quickly. By selecting this cycle it is possible to
wash and dry a maximum load of 1 kg in just 60 minutes.

! Please note, this is an automatically programmed wash and dry cycle, therefore it is not possible to manually
set a drying time or drying level in conjunction with this cycle.

! Please note, the Drying indicator illuminates only during the drying phase of the cycle, not when the cycle is
first selected.
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Personalisation Hotpoint
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Setting the temperature

Iurn the TEMPERATURE knob to set the wash temperature (see Table of wash cycles).
'he temperature may be lowered or even set to a cold wash (& ).

The Washer-dryer will auta matically prevent you from selecting a temperature which is higher than the maximum value
set for each wash cycle

Setting the drying cycle Tulslo of Drying thunts (padstes vetuss)

Turn the DRYING knob to set the des red drying type. —t 1

Two options are available Fabric Load type Ty iy

A - Based on time: frcm 40 -= 180 minutes Spe load ko) dy (] Jdry A Jay S
B - Based on the how damp tha - 2thes are once they Clothing of diffe-

have been dried: Odtion | mat S'zl - ey . - o 140
Iron & slightly damp clotnes zasy to iron. t

Hanger A dry clothes tc put away.

Synthe- | Sheets, Shirts, Py-
Cupboard [T} very dry ¢ ctnes, recommended for to- | tics jamas, socks, etc. . L 120 100

welling and bathrobes

If your laundry load to te washed and dried is much Wool | Knitwear, Pullo- 15 150 140 120
greater than the maxmum stated load (see adjacent ViyS. Slo.

table), perform the wash cycle, and when the cycle is
complete, divide the garments into groups and put some of them back in the drum. At this point, follow the instructions
provided for a “Drying only” cycle. Repeat this procedure for the remainder of the load.

N.B: when the drying is complete there is a cooling period, even though the DRYING knab is in the # position.

Drying only

Turn the WASH CYCLE knob to one of the drying settings (11-12-13) according to the type of fabric, then select the
desired drying duration using the DRYING knob.

Functions

The various wash functions available with this Washer-dryer will help to achieve the desired results, every time
To activate the functions:

1. Press the button corresponding to the desired function;

2. the function is enabled when the corresponding indicator light is illuminated.

Note:

- If the selected function is not compatible with the programmed wash cycle, the corresponding indicator light will flash and
the function will not be activated.

- If a function which is incompatible with another function selected previously, only the most recent selection will remain active.

Slow Spin
By selecting this function, reduces the spin speed.

Extra rinse

By selecting this function, the efficiency of the rinse is increased and optimal detergent removal is guaranteed. It is
particularly useful fcr sensitive skin.

Super Wash

Because a greater quantity of water is used in the initial phase of the cycle, and because of the increased cycle dura-
tion, this function offers a high-performance wash.

Eco wash

The Eco Wash function saves energy by not heating the water used to wash your laundry - an advantage both to the envi-
ronment and to your energy bill. Instead, intensified wash action and water optimisation ensure great wash results in the
same average time of a standard cycle. For the best washing results we recommend the usage of a liquid detergent.
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Detailed Instructions for the Range Cooker

The Grill

Glide-out Grill, open the door and pull the grill pan or carriage
forward using the handle. The grill has two elements that allow
either the whole area of the pan to be heated or just the right-and
half. Adjust the heat to suit by turning the knob.

To heat the whole grill, turn the knob clockwise.

To heat the right-hand half, turn the knob counter-clockwise. The
neon indicator light by the grill control will come on. For best
results, leave the grill pan in the grill chamber and preheat the
appropriate part(s) of the grill for two minutes.

The grill trivet can be removed, and the food placed on it while you
are waiting for the grill to preheat. DO NOT leave the grill on for
more than a few moments, without the grill pan underneath it,
otherwise the knobs may become hot. Once the grill has preheated,
take the grill pan out again and put the trivet back in place with the
food on it. Slide the grill pan or carriage back into the grill chamber.
Make sure that it is pushed right in.

Accessible parts may be hot when the grill is in use. Young children
should be kept away. The grill pan trivet can be turned over to give
two grilling positions. Never close the grill door when the grill is on.

The Ovens

The clock must be set to the time of day before the ovens will work.
See the following section on ‘The Clock’ for instructions on setting
the time of day. References to ‘left-hand’ and ‘right-hand’ ovens
apply as viewed from the front of the appliance. The left-hand oven
is a fan oven

The right-hand tall oven is a fan oven.




Fan ovens circulate hot air continuously, which means faster, more
even cooking. The recommended cooking temperatures for a fan
oven are generally lower than those for a non-fan oven. Multi-
function ovens have an oven fan and oven fan element, as well as
two extra heating elements. One element is in the top of the oven
and the second is under the oven base. Take care to avoid touching
the top element and element deflector when placing or removing
items from the oven.

Make sure that dairy foods, meat and poultry are completely i
defrosted before cooking.
Operating the Ovens

Fan Ovens

Tum the oven knob to the desired temperature (Fig.2-16).

The oven indicator light will glow until the oven has reached
the temperature selected. It will then cycle on and off during
cooking.
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The 6-button Clock

Setting the Time of Day

The 6-button LCD dock is shown in Fig.2-31. When the
clock Is first connected the display flashes (000) and ()
akernately.

Press and hold both the [} and [~] buttons down
m-m.mwmdnlo]hmhhl—lhm;uﬂ
the correct time shows.

Do not forget that it Is a 24-hour dlock.

lmmdbmmmmdhmmm
mbamdmwmm

Sefting the Minute Minder

Press and hold the [ ] button (Fig.2-33), and then press the
(+] button until the length of time you want to cook for is
shown (Fig.2-34).

You can check the time remaining by (5] When the
mmwnwmqﬁ

° Thotodpaluf,nhlduul\ol-wdmyou
want the oven to cook for.

° mwm,muﬂnmddqmmh
oven to stop cooking.

To Stop the Oven Automatically

Press and hold the Stop Time (=] button (Fig.2-35) and then
md\elﬂhﬂhﬂfu[—lm)uhw Siop
WM(M—“’.NJ’O“M.H'RM’.

mmwwummmmmmu
hq:mhomouudbnbboﬁumﬁnnmlal
once; press (&) again to return to manual cooking.

To Start and Stop the Oven Automatically

Wmmwdodmmhnmmdu'y
in mind - the ook perfod” and the ‘Stop time’”.

mmhouuu|r~|mm-37|aummm
(+] button (or -] button) until the required ‘took period” shows
(Fig2-38).
mmmwmmwm-mmmm
the [+] button (or [-] button) until the required Stop time’
shows (Fig.2-40). Release the buttons.

AUTO will now show in the display.

wmmmmmw.mms
finished the beeper will sound. Tum the oven knob to the OFF
position first, and then press the [&] button once 1o stop the
bnp;pmslagahmmumtonw\uakootm

If you are out, do not worty about the beeper going off, it
stops after 2 while. When you return, turmn the oven knob 1o 0
MMMmlBlMONMbWM



AUTO Is Showing, you want to reset to manual cooking
bmmmﬂmﬂummmm

the took perfod” must be cancelled. Press and hold the ]
hmandﬂmmh[—lhmwhwaymds
(0.00).

Press the (&) button to return to manual cooking.

Key Lock

Activating the key lock will lock the left-hand oven and it will
not come on.

The right-hand oven can be operated as usual.

To Activate the Key Lock

Make sure that the clock Is In manual mode and cancel

any active programs.

Hold the Minute Minder [) and Cook period ] buttons.

WhenOn’ appears on the display (Fig.2-41) press the [+]

button once. The key symbol (7] and ‘OF’ will now show on the
display (Fig.2-42). Release the buttons.

Mhﬁ—handomlsmwlodted,ucu\ﬁmedbymm,
Mvgunmddayalongsldemekeysynhol(m-n).
To Turn Off the Key Lock

Hold the Minute Minder (] and Cook period (] buttons.
When ‘OFappears on the display (Fig.2-44) press the [+]
button once. The key symbol {*] will go out and On’ will show
on the display (Fig.2-45). Release the buttons.

After a few seconds the display will revert to show the time of
day.

The oven can now be used normally.

(mgaa [

Q8o d - +||I08o8 - +
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Fig.2-42

QR 00oj0cco
:

QS 8 - ¢
000000

%
Fg.243

~

- -
O ESod - +

0 wggo )

ol m‘sj

0 E8o a8 - +

00009:9




Fat sheif

Accessories
Oven Shelves - Left-hand (Main) Oven
In addition to the flat shelves, some models are supplied

with 3 drop shelf (Fig.2-46). The drop shelf increases the
possibilities for oven shelf spacing.

The oven shelves can be easily removed and refitted.

Pull the shelf forward until the back of the shelf is stopped by
the shelf stop bumps in the oven sides (Fig.2-47)

Lift up the front of the shelf so the back of the shelf will pass
under the shelf stop and then pull the shelf forward
(Fig.2-48)

To refit the shelf, line up the shelf with a groove in the oven
side and push the shelf back until the ends hit the shelf stop.
Lift up the front so the shelf ends clear the shelf stops, and
then lower the front so that the shelf is level and push it fully
back (Fig.2-49).

Oven Shelves - Right-hand (Tall) Oven

The tall oven is supplied with four flat cooking shelves
{Fig.2-50) and a plate warming shelf (Fig.2-51).

When using the tall oven, you can cook on all four shelves at
the same time, but make sure that they are well spaced out to

} mmuﬁn,mmmmmymmlwdmlb
Fg.2-50 | ,ow the hot air to circulate.

s The Handyrack (Main Oven)
The Handyrack (Fig.2-52) fits to the left-hand oven door
only. Food cooking on Rt Is easy to attend to, because it is

accessible when the door Is open.

The maximum weight that can be held by the Handyrack
15 5.5kg (121b). 1t should only be used with the supplied

roasting tin, which is designed to fit the Handyrack. Any other
vessel could be unstable.

Rt can be fitted at two different heights. One of the oven
shelves must be removed and the other positioned to suit.

When the Handyrack is used In its highest position, other
dishes can be cooked on the bottom shelf position or base of
the oven.

When the Handyrack is used in its lowest position, other
dishes can be cooked on the second shelf position or base of
the oven.

To fit the Handyrack, locate one side of it on the door bracket
(Fig.2-53). Then spring the other side out to clip It onto the
other bracket (Fig.2-54).

Main Oven Light
Press the button to tum the light on (Fig.2-55).

if the oven light falls, turn off the power supply before
changing the bulb. See the ‘Troubleshooting’ section for
detalls on how to change the bulh.
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190 20-25 minutes per 500g +20-25 minutes.

Lamb 160 (C) 150 3035 minules per 5009 +30-35 minutes  cookingtime acfueied accorigh
T iy Wth»r‘\v
200 (C) 190 25-30 minules per S00g +25-30 minules. ‘
Pork 160 (C) 150  35-40 minutes per 500g +35-40 minutes | ot 2RO
200 (C) 190 25-30 minules per 500g +25-30 minutes  Mines then 1
Chicken 160 (C) 150  20-25 minutes per 500g +20-25 minutes.  Forshd
200 (C) 190 15-20 minutes per 500g +15-20 minutes &<
Turkey 160 (C) 150 20 minutes per 500g +20 minutes. -
200 (C) 190 15 minutes per 500g +15 minutes.
Duck 160 (C) 150 25-30 minutes per 500g.
200 (C) 190 20 minutes per 500g.
Casserole 140-150 (C) 130-140  2-4 hours according to recipe
Yorkshire Pudding 220 (C) 210  Large tins 30-35 minutes, individual 10-20 minutes
Cake
Very rich fruit - Christmas, 140 (C/B) 130 45-50 minutes per S00g of mxture. Using the conventional oven when
Fruit 180 mm tin 150 (C/B) 140 2-2% hours.
Frult 230 mm tin 150 (C/B) 140  Upto 3% hours
Madeira 180 mm 160 (C/8) 150 80-90 minutes.
Queen cakes 190 (C/B) 180 15-25 minutes.
Scones 220 (C/8) 210 10-15 minutes
Victoria sandwich
180 mm tin 180 (C/B) 170  20-30 minutes
210 mm fin 180 (C/B) 170 30-40 minutes Up 0 free tevs can '
= P
Shortcrust tarts 200 (C/B) 190 20-30 minutes on a preheated tray | hall|
Frull ples 200 (C/B) 190 3545 minutes coskedon
Tartiets 200 (C/8) 190 10-20 minutes according to size
Pufl pastry 210 (C/B) 200  20-40 minutes according to size
Meringues 100 (C/B) 50 Z-3hours.
Baked egg custard 160 (C/B) 150 45-60 minutes.
Baked sponge pudding 180 (C/B) 170 40-45 minutes. )
Milk pudding 140-150 (C/B) _ 130-140__ 210 3 hours oA
Bread 210 (C) 200 20-30 minutes oooking 4 two Ser bed, the buys

Fillet 190 (CB) 190 (C/B) 15-20 minutes
Whole 190 (C/8B) 190 (C/8) 15-20 minutes per 5009
Steak 190 (C/B) 190 (C/8) Steaks according to thickness

Fish Fanned Griling opproninaiely habvsy Borgh e
3



Adjusting the height of the
upper basket

(depends on model)

The upper basket height adjustment
mechanism has been designed for you to
create large spaces in the lower or upper
sections of your machine depending on
your needs by adjusting the height in the
upper or lower direction while your basket is
empty or loaded.

Thanks to this mechanism, you can use your

basket in three different positions, namely

lmver, middle and upper positions (L, 2, 3).
To raise your basket, hold the upper
basket wires with both hands while the
basket is in the lowermost position and
pull themup (A).

2. Youwill hear a"Click" from the right
and left mechanisms, indicating that
the basket has reached the next level.
Release the basket.

Repeat the process if the height is not

sufficient.

ASRY\
-

h
:

To lower the basket, while it is in the

uppermost position;

1. Hold the upper basket wires with both
hands, slightly lift up the basket and
simultaneously push and release the
latches shown in the figure (B).

2. Lower the basket fromits current
position to the lower one.

3. Release the basket after it has reached
one level down. :

Repeat the process if the height is not

sufficient.

The movement mechanism
may not function properly if the
upper basket is overloaded or

if the weight distribution is not
balanced. In heavier conditions,
there is the risk of falling one

level down.

Make sure that the adjustment
mechanism has the same
positions on the right and left
sides of the upper basket.
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On/0ff Key

Rinse Aid Indicator

Programme Indicators / Water Overflow Warning (P1 Flashes)
Tablet detergent function

Half Load function

Delayed Start Key

Time Delay Countdown Indicator
Start/ Pause / Cancel Key

Salt Indicator

10 Water Cut-off Indicator

CONOVAWN -
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Operating the product

Oon/0ff key 3. Selected programme will start when
When you press the On/Off key, the product you close the door of your machine.
that is in the On position will switch on with E

the Eco programme. °

machine for a few
odour buildup.
+*
15
42
* Reference

Programme Selection /
Programme Cancel key
Select the programme by pressing the
desired programme key.

Press the Start / Pause / Cancel key for 3 < E|I?
seconds to cancel the running programme. = |3

Function Keys

If you press any of the Function keys
during programme selection or time delay
selection, the indicator of the function will
flash if the programme you have selected "
supports the selected function.

To cancel the selected function, press the
function key again.

Preparing the machine

1. Open the door of the dishwasher.

2. Place the dishesin accordance with the i
instructions in the user manual.

3. Make sure that the upper and lower .
impellers rotate freely.

4. Putadequate amount of detergent into
the detergent dispenser. 2 2

5. Checkif the Salt and Rinse Aid O |®
indicators light and add salt and/or rinse
aid if needed.

be kept waiting in the

Suitable for lightly | Suitable for removing
soiled daily dishes | the remnants on the

for

normally soiled that are scraped or | soiled dishes that will

Quick&Shine
60°C
dishes in the fastest pre-cleaned.
way.
- Medium
+
*
58
18
20

Daily

Intensive
70°C

and pans.

High

+

+

+

20

1786

1,65

with EN 50242 must be carried out with 8 full water softener salt dispenser and a full rinse aid reservoir,

Most economical Suitable for heavily

washing programme | soiled dishes, pots
for the medium soiled ]
daily dishes that are

kept waiting.

Programme selection

1. Press the On/Off button to turn on your
machine.

2. Referto the table of "Programme data
and average consumption values”
to determine 3 washing programme
suitable for your dishes.

mmhnmmwmmmmmmmmwm.

consumption
wumm.mmhm

and using the test programme.

The

Dlshw;sher/User’s Manual Dishwasher / User's Manual

3
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Operating the product

Auxiliary functions

Washing programmes of your dishwasher
are designed to obtain the best cleaning
effect, considering the type of the soiling,
soiling degree and properties of the dishes
to be washed.

Auxiliary functions allow you save from
time, water and power.

Tablet detergent function

Auxiliary functions may cause
changes in the programme
duration.

Auxiliary functions are not
suitable for all washing
programs. Indicator of the
auxiliary function that is not
compatible with the programme
will not be active.

Half Load function

Itis used to operate the machine without

loading it completely.

1. Load your dishes in the machine as you
like.

2. Tum the machine on with On/Off key.

3. Select the desired programme and
press the Half Load key.

While the function is active, the selection

indicator on the selected function key will

become on.

4. (ose the door of the machine to start
the programme.

Allows to obtain a better drying

performance from the multi-purpose

detergents called as allin one detergents

such as 2inl, 3inl, 4inl, Sinl and etc.,,

depending on the hardness level of the tap

water.
If you have used the Tablet
features during the last washing
programme you used, Tablet
function will remain active in the
next washing programme you
will select. If you do not want to
use these functions in the new
program you have selected,
press the Tablet Detergent key
until the indicator of the relevant
function tums off.
Tablet Detergent function may
cause change in the programme
duration.

Floor illumination

Warning to show that machine is

in washing phase

(depends on the model)

Your machine reflects a light to the floor

during the washing process. This light tums
off after the washing process is complete.
Floor illumination is activated
automatically when the
washing starts and

With the Half Load function you
can save both water and power
while using the lower and upper

baskets of the machine. N

remains it until the end of the
ramme.

Floor illumination cannot be

cancelled by the user.

26/43EN
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Changlng Warning Sound Volume
After tuming on your machine, press
and hold the Time Delay and Start/
Pause / Cancel keys respectively.

2. Using the Time Delay key, tum on 9 and
6LEDs.

3. Adjust the volume with the function
keys.

If the 1st programme indicator s on, the

volume is off

If the 2nd programme indicator is on, the

volume is at medium level

If the 3rd programme indicator is on, the

volume s at high level.

4. Tum off the machine with the On/Off
key to save the changes.

Inner lllumination

(depends on the model)

Some models have interior lighting to

illuminate the interior when the door is

opened.

Changing the interior lighting

H

1. After tuming on your machine, press
and hold the Time Delay and Start /
Pause / Cancel key for 3 seconds.

2. Press the Time Delay key to switch the
delay indicator to position S.

3. Youcan press the function keys to
tum on and off the inner illumination.
The inner illumination is switched to
off position if the 1st programme LED
ison, and to the on position if the 2nd
programme LED is on.

4. Press the On/Off key toexit the
settings menu. Your setting will be
automatically.

Programming the washing
time
Time Delay
If an economical electricity tariff is applied
in your region, you can use the time delay
function to wash your dishes during
appropriate hours.
You can delay the start of the selected
programme until 9 hours.
Hold the delayed start key
pressed for 1 second more than
the other keys.

2. Onceyou press the Time Delay key "3
hours” Time Delay indicator will start
flashing.

3. Setthe desired time by pressing the
Time Delay key. Each press on the key
will increase up to 9 hours with 3-hour
increments.

4. Cose the door of your machine after
setting the Time Delay. Once the delay
time is over, the selected programme
will start automatically.

The time delay will start

countdown with the dosing of
the door after selecting the Time
Delay function.

If the door is opened while the
Time Delay function is active,

the countdown will be paused
and start icon will start to flash.

Changing the settings while Time
Delay function is active
wmemeTmDelayfutumlsathed.




Auxiliary functions cannot be
set after the programme has
started.

To cancel the time delay function
To cancel the process while the Time Delay
function is active the programme should be
canceled.

Time delay function cannot be
set after the programme has
started.

Starting the programme
Close the door of your machine to start it
after selecting the programme and auxiliary
functions.

Your machine performs water
softening depending on the
hardness level of the mains
water. Washing time can

change while the programme

is running depending on the
ambient temperature where
your machine is installed,
temperature of the supply water
and amount of the dishes.

Pay attention not to open the
door of the machine whenit s

running. There may be a rush of
vapour when you open the door
of your machine; be careful.

After the rinsing step the
machine will wait silent in pause
mode for some time in order

to have the water remaining in
the machine and on the dishes
drained completely and to have
the water softener cleaned, and
then it will resume runningin
drying mode.

I, ¥ 5t

Cancelling the programme
Press and hold the Programme Selection
/ Programme Cancel keys for 3 seconds.
Release the key as the Start indicator starts
flashing.
Once you close the door of your machine,
draining is completed in 2 minutes
and the machine gives an audible warning
when it is completed.
There might be residues of
detergent or rinse aid leftin the

machine and/or on the pieces
being washed depending on the
step in which the programme
has been cancelled.

Saltindicator (S)

Please check the salt indicator on the display
to see whether there is adequate amount
of softening salt in the dishwasher or not.
You need to refill the salt reservoir with
salt whenever salt indicator appears on the
display of your machine.

Adjusting the water hardness :
level is explained in Water |
Softening System section. |

Rinse Aid Indicator (3)

Please check the rinse aid indicator on the
display to see whether there is adequate
amount of rinse aid in the dishwasher or

28/43EN

Adjusting the amount of

rinse aid

1. After turning on your machine, press
and hold the Time Delay and Start /
Pause / Cancel keys respectively.

2. Using the Time Delay key, tum on the
LED.

3. Youcanuse the function keys to adjust
the rinse aid level.

If the 1st programme indicator is on, no

rinse aid will be dispensed

If the 2nd programme indicator is on, 1 dose

of rinse aid will be dispensed.

If the 3rd programme indicatoris on, 2

doses of rinse aid will be dispensed.

If the 4th programme indicatoris on, 3

doses of rinse aid will be dispensed.

If the 1st, 2nd, 3rd and 4th programme

indicators are on, 4 doses of rinse aid will be

dispensed.

4. Press the On/Off key to exit the
settings menu. Your setting will be
saved automatically.

End of programme

When the programme you have
selected comes toan end, an
audible warning signal will wam

you to turn off your machine.
This audible signal will warn you
with certain intervals before it

For energy saving, the machine
is automatically switched off
following the completion of
the programme or when the
programme is not started.

Leave your dishes in the
machine for about 15 minutes

after they are washed in order to
have them cooled. Your dishes
will dry in a shorter time if you
leave the door of your machine
ajar during this period. This
process will increase the drying
effectiveness of your machine.

Water Cut-off Warning

If mains water is cut off or water inlet tap

is tumed off, the machine will not take
water in and water off indicator will flash.
As long as the problem continues, washing
programme is paused and the water inlet

is checked regulary by the machine; when
the water is restored water off indicator
will disappear after a while and the washing
programme resumes.

Overflowing Warning

If the machine intakes too much water or
there is leakage at any of the components
then the machine will detect this and
water overflow indicator will flash on

the Programme indicator. As | the
not. You need to refill the rinse aid reservoir s i overf:ggving continues safety:;gg(:?mm will
with rinse aid whenever rinse aid indicator Start/ Pause indicator will go off once the be active and try to discharge the water. If
appears on the display of your machine. washing programme has ended. overflowing stops and safety is assured,
1. Open the door of the machine. water overflow indicator will disappear. tf
2. Pressthe On/Off key toswitchoff your  theindicator does not disappear, there is a
machine. permanent fault. In this case the authorised
3. Closethe tap. service should be contacted.
4. Unplug the machine from the socket.
777777777 M‘ /'u;s Manual Dishwasher / User's Manual
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Installation

This microwave is only suitable for countertop use and must not be installed for
built-in or enclosed cupboard usage. This microwave oven weighs approx. 10.5kg
$0 you must put it on a horizontal stable surface that is strong enough to support
this.

Select a level surface that provides enough space for the outlet vents to ensure
sufficient air flow. Leave a minimum clearance of 30cm above the microwave,
7.5cm behind, 7.5cm at one side and the other side should be kept open.

Do not place the microwave directly over a cooker or other heating producing
appliance. This will damage the oven and cause a safety hazard.

Do not block the air vents on the top, sides or bottom of the oven. If air vents are
blocked when the microwave is in use it may overheat and damage the unit.
Place the oven as far away from radios and TV's as possible. Using the oven may
cause interference with the reception.

Plug the oven into a suitable 13 amp mains socket, make sure the voltage is the
same as on the rating label (do not use extension cables or mains socket
adaptors).

Turntable installation

Before first use, check that any securing tape has been removed from the glass
tray and turntable ring assembly. These parts must never be restricted from
rotating.

Never place the glass tray upside down.

Do not place the food directly onto the glass tray, always place on or in suitable
microwaveable cookware.

If food or cookware touches the oven walls causing the turntable to stop moving or
become dislodged, open the door and reposition the food/cookware and restart.
If the glass turntable is hot, allow to cool before placing in water or cleaning, as
otherwise it may crack or shatter.

Only use the glass turntable specifically designed for this microwave oven. Do not
substitute with any other glass turntable.

Using Your Microwave

a. Connect the main plug into a suitable mains socket.
b. The microwave screen display will flash 3 times then show ‘0:00

Auto Reminder

When cooking has finished, the microwave will beep 3 times to prompt you to take out
your food. If you do not open the door, the beep will continue to sound 3 times at 3
minute intervals.

Microwave Function

There are 5 selections for microwave cooking by turning the Power Dial.

High power 100% microwave power.
Applicable for quick and thorough cooking
Medium 80% microwave power.
High power Applicable for medium express cooking
Medium power 60% microwave power.
Applicable for steaming food
Medium 40% microwave power.
Low power Applicable for defrosting food
Low power 20% microwave power.
Applicable for keeping warm

The maximum time which can be set is 60 minutes.

Example: To cook at Medium Power for 10 minutes.

Steps Display
1 Turn the microwave on 0:00
2 Tumn the Power Dial to Med 60P
3 Set cooking time by turning Timer/Weight dial 10:00
4 Press Stop/Start button and screen display will count down
to show running time.




Defrost Function

This function is used for defrosting food. Turn the Power Dial to Defrost to carry out this
function. The weight range to defrost is 0.1 kg-2.0 kg.

Display
Setting

Food Type

Method

Al

Popcorn

For a bag of corn, weighing approx.3.50z. if the corn
decreases popping speed to one pop every couple of
seconds, press Stop/Start button to stop.

Potato

To cook potato slices, cut approx. 5Smm width and length,
to total weight of approx. 0.45kg. place the slices on a film
covered dish to prevent water loss.

Vegetable

Place 0.3kg vegetable in a microwave safe bowl. Add water.
Cover with wrap. After cooking, stir and allow standing. Add
water amount according to the vegetable quantity.

A4

Cut the meat(0.3kg)into small pieces, then place
on a dish, add desired flavouring and stir it.

Example: To defrost 0.4kg poultry
Steps Display
1 Turn the microwave on 0:00
2 Turn the Power Dial to Defrost DEF
3 Turn Timer/Weight dial to set the defrost weight 04
4 Start defrost by pressing Stop/Start button 5:16
5 Half way during defrosting, the microwave will beep
3 times to prompt you turn the food over. Open the door
and turn over the food. Then close the door.
Press Stop/Start button again to continue defrosting.

Fish

To steam approx. 0.5kg fish. Wash and remove scales, and
makes slits in the skin. Put the fish on a shallow dish,
season and cover with a thin layer of film to prevent water
loss. Stand for 2 minutes once cooked.

A6

Reheat

Reheat your meal or chilled leftovers approx. 0.5kg

Auto Cooking Function

The microwave has a default auto cooking function for simple operation. When the
oven is in standby state, turn the Power Dial to Auto Cooking, and then turn
Timer/Weight dial to select ‘A1 - A8’

You will need to use your discretion regarding food type, temperature and weight as
times may vary — below is a guideline for each auto cooking function:

A7

Beverage

Heat half a cup of approx. 250mil liquid.
Make sure to use a wide top cup.

Wash rice approx 0.3kg and soak in water for 30 minutes.
Place rice in a deep and large bowl. After cooking, let it stand
for 5 minutes or until water is absorbed.

Once you have turned the dial to select the appropriate setting, press the Stop/Start
button to start cooking. Make sure you monitor cooking progress as times can vary.

Example: Steam 0.5kg fish

Steps Display
1 Turn the microwave on 0:00

2 Turn Power Dial to Auto cooking Al

3 Turn Timer./Weight dial to select auto cooking menu AS

4 Start cooking by pressing Stop/Start button 11:00




DE Gebrauchsanweisung Elerkocher L |
GB Instructions for use Egg boler 6
FR Mode d'emploi Cuiseur 4 ceufs 9
NL  Gebruiksaanwizing Eierkoker 12
ES Instrucciones de uso Cuece huevos 15
T Manuale duso CuocHuova 18
DK Brugsanvisning Feggekoger 2
SE Bruksanvisning Aggkokare %
I Kiytidohje Munankeitin 7
PL Instrukcja obshugi Maszynka do gotowania jaj 0
GR  Obnyieg xprigews Bpaothipag auyiv u

~ RU Pyxosoncrso no sxcnyataum Siyesapia A




must only be used by persons familiar with
these instructions.

Connection to the mains supply

care.
+ Toavoid the risk of electric shock, do

wszkofmv'

* This appliance may be used by

children (at least 8 years of age) and
by persons with reduced physial,
sensory or mental capabilities, or
lacking experience and knowledge,
provided they have been given

ion of instruch 'ng !
« Every time the appliance is used, the

supervision
the use ofth appliance and flly
understand al dangers and safety

MMB .
. Chidren mustnot be permitied t

play with the appliance.

+ Children must not be permitled

to camy out any cleaning o

maintenance work on the appliance
unless they are supervised and at
least 8 years of age.

+ The appliance and its power cord

must be kept well away from children

under 8 at al times.

mnmumdw eg.of
suffocation.

' - The egg boller gets hot during use. Touch
only.

the handle

- Beware of the hot steam escaping from

the lid opening while the egg boiler is

switched on.
+ Do not leave the appliance unattended

while in use.

+ Keep the power cord away from the hot

parts of the appliance. Do not wind the
cord around the egg boiler until fully cool.

+ Always remove the plug from the wall
socket

always grip the plug itself.

main body including the power cord as
well as any attachment fitted should

be checked thoroughly for any defects.
Shouid the appliance, for instance, have
been dropped onto a hard surface, or if
excessive force has been used to pull the
power cord, it must no longer be used:

SEVERIN

+ During operation, the appliance must be
placed on a level surface, resistant to
heat and waler.

- Do not position the appliance on or near
hot surfaces or open flames such as hot-
plates or gas flames. Do not operate the

Before first use
Clean the water tray, the egg holder and lid
with a damp cloth.

uubuummbolw
Fill the water tray with the required
amount of cold water, using the
measuring cup.

+ The graduations on the measuring
cup comrespond to the amount of water
required to obtain 1 to 6 soft, medium or
hard-boiled

€ggs.

« The graduations are given for medium-
sized eggs. If the eggs are too soft, add
alittle more water than indicated on the
cup, or less water if the eggs get too hard.

+ Pierce the biunt end of the eggs with the
egg piercer which is integrated in the

cup.
+ Put the eggs into the egg holder and

close the lid.

+ Plug in the egg boiler. If your egg boiler

Is provided with an on/off switch, tum it to

ON-position.

+ Abuzzer sounds when the eggs are
ready.

+ Disconnect the egg boiler from the wall

socket. If your egg boiler has an onvoff
7




Use

switching off the iron

Fire hazard!
If the mains cord comes into contact with the hot soleplate, the mains
cord may be irreparably damaged and, in the worst case, cause afire.
- Do notin any case wind the mains cord around the soleplate.

- Keep the mains cord away from the soleplate.

There are two ways to switch off the iron.
The first way to switch off the iron:

1. Turn the steam control dial @ all the way to the X position.

2. Push the TEMP button 'V @B repeatedly until the display lights up in red, the
“STdby” indicator appears and an acoustic signal is heard.
The iron is switched off in standby mode and will not heat up anymore.

3. Open the lid of the tank @i.

4. Hold the iron upside down over a sink to empty the tank.

5. If required, push the spray burst button @ several times to remove any leftover
water from the system.

6. Place the iron on its heel rest @ and let it cool down completely.

The second way to switch off the iron:

1. Turn the steam control dial @ all the way to the X position.

2. Push the TEMP button A @B for approx. three seconds until the display lights up
in red, the “STdby" indicator appears and an acoustic signal is heard.
The iron is switched off in standby mode and will not heat up anymore.

3. Open the lid of the tank (.

4. Hold the iron upside down over a sink to empty the tank.

5. If required, push the spray burst button @ several times to remove any leftover
water from the system.

6. Place the iron on its heel rest @ and let it cool down completely.

e Be absolutely sure to pull the mains plug once you have finished

i ironing.

« Even if you are only taking a break while ironing, you should set the
iron to standby mode.

26

Cleanihg

Risk of electric shock!

Water that has penetrated the housing may cause a short circuit.
- Do not submerge the iron in water or other liquids.

- Make sure that no water penetrates the housing.

- Do not use a steam cleaner to clean it.

Burn hazard!
The iron will become very hot during operation.

- Lettheiron cool down completely before cleaningit.
NOTE!

Risk of damage!

Unsuitable cleaners and utensils could damage the iron.

- Do not use any aggressive cleaners containing acid, vinegar,
bleach or any other abrasive cleaning agents.

= Do not use any brushes with metal or nylon bristles, sharp
or metallic cleaning utensils such as knives, hard scrapers or
similar.

You can either manually clean the iron or initiate self-cleaning mode.

Cleaning the iron

To manually clean the iron:

1. Before cleaning, pull the mains plug out of the socket.
2. Letthe iron cool down completely.

3. Use adamp cloth to wipe off the iron.

4. Then let the iron dry completely.




Use

. ¢ Make sure that the tank is at least half full before you use the steam
1 burst function.

* You can also use the steam burst function if the steam control dial is
set to the X position.

1. Turn the steam control dial @ all the way to the XX position.

2. Heat up the iron (see chapter “Switching the iron on and heating it up”).

Choose heat setting 6 as a minimum as steam will not be produced on settings
lower than this due to lower operating temperatures.

3. Hold the iron in a level position over the article of clothing/part of the textile you
would like to iron.

4. Push the steam burst button @& once briefly.
A hot shot of steam is discharged from the water vapour spray openings in the
sole plate @B.
Only use the steam burst function no more than three times in a row, at least four
seconds apart.

Using the spray function
NOTE!

Risk of damage!

Using the spray function for articles of clothing or other textiles made
of silk may cause water stains.

- Do not use the spray function onsilk.

- Instead, wrap up the silk e.g. in wet cloths.

with the spray function, you can moisten the articles of clothing/textiles in front of
the spray nozzle with a fine mist.

You can use the spray function at any time.

1. Point the iron or the spray nozzie il at the area you would like to moisten.

2. Push the spray burst button €&

o If applicable, push the spray burst button several times if there is still air
i inthe system.

Smoothing hanging textiles
NOTE!

Risk of damage!

Steam bursts could damage sensitive fabric types like polyacrylics,

acetate polyamide blended fabrics and similar.

- Do not smooth the above fabric types in a hanging position
because the required operating temperature (at least heat
setting 6) is too hot.

- Only smooth articles of clothing and textiles marked with two
or three heat dots (&=/43) in a hanging position.

- Only smooth hanging textiles made of wool, wool blends, silk
and satin at a greater distance.

You can smooth textiles and articles of clothing that have been worn briefly or are
only slightly wrinkled in a hanging position.
1. Hang the articles of clothing you intend to iron on a clothes hanger or a clothes
line.
2. Slowly fill the tank @ (see chapter “Filling the tank”).
3. Set the steam control dial @B to the position & (max. quantity of steam).
4. Heat up the iron (see chapter “Switching the iron on and heating it up”).
For this, set the heat to 11.

5. Use your free hand to hold the respective article of clothing taut while holding the
iron with the other hand.

6. Hold the iron in a vertical position, approx. 10-15 cm in front of the article of
clothing.

7. Briefly push the steam burst button @ once.
Let the steam penetrate the fabric for a few seconds.

8. If applicable, briefly push the steam burst button again.

9. Leave the article of clothing hung up until it is completely dry.




Danger of explosion!
The iron becomes very hot when in use and may ignite flammable

liquids and vapours in the immediate vicinity.
- Keep flammable liquids and vapours away from the iron.

Filling the tank

=

Risk of electric shock!
If the iron is connected to the mains while you fill the tank and, at the
same time, you spill water on the iron, you could cause a short circuit.
- Only fill the tank when the mains plug is disconneted from the
socket.
- If you spill water on the iron while filling the tank, let the iron dry
off completely before you insert the mains plug into a suitable
s 3

You must fill the tank before steam ironing or using the spray and steam burst
function. You can fill the tank with distilled water or tap water.

Distilled water does not contain salts, organic substances and micro-organisms
to a large extent; it therefore keeps the tank clean and prevents calcification. In
particular, you should use distilled water if you have very hard tap water.

Once you have filled the tank with distilled water, you should not use tap water

anymore.

° Contact your local water utility for information on the hardness of your

1| tapwater.

1. Make sure that the mains plug has not been inserted in a socket and, if necessary,
pull it out.

. Lettheiron cool down if it is still hot.

Turn the steam control dial @ all the way to the X position.

. Open the lid of the tank G-
Fill the filling cup @@ up to the mark with distilled water or fresh tap water.

wesWwN
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6. Slowly fill the tank @ (see fig. B).
To do so, hold the iron at an angle so you can clearly see when the water level has
reached the max. fill mark @B. The max. fill volume for the tank is 340 ml.

7. Place the iron on the heel rest @ and check to make sure that the water level has
not exceeded the max. fill mark.

8. Pour out any excess water.

9. Flip the lid of the tank back into the closed position.

You have successfully filled the tank.

= Ideally, you should fill the water tank before you start ironing. This will
1 ensure that you do not have to refill the tank while ironing.

Switching the iron on and heating it up

To prepare the iron for steam ironing or dry ironing:

1. Insert the mains plug in a suitable socket.
The display will be illuminated in red, “STdby” will appear on the display and an
audible signal will be heard.

2. Use the TEMP button A @& to set the desired heat setting (see chapter “Setting
the heat” and fig. C).
The display @ will now turn blue. The steam iron has reached the operating
temperature, if the indicator in the display stops flashing and an acoustic signal
sounds.

The iron has now heated up and is ready for use.

> If you reduce the operating temperature temporarily, the indicator will

1 flash on the display until the new operating temperature has been

reached.

Setting the heat

As soon as you have inserted the mains plug into a suitable socket, the iron is in
standby mode.

- Toincrease thé heat setting, push the TEMP button A GED.

- To decrease the heat setting, push the TEMP button V @ED .




Use
Using the iron for the first time
NOTE!

Risk of damage!

If you are using the iron for the first time on valuable articles of

clothing or other high-quality textiles, production residue, which

may be present on the soleplate, could irreparably damage them .

= Only use the iron for the first time on old articles of clothing or
textiles. For example, an old towel is suitable for this purpose.

Fill the tank up to one-third with water (see “Filling tank”).

. Set the heat to 11 (see chapter “Setting the heat”).

. Heat up the iron (see chapter “Switching the iron on and heating it up”).

. Iron an old towel or similar to remove any leftover production residue from the
soleplate.
A mild odour may be produced the first time you use the device. This is no cause
for concern and normally dissipates within a short time. Make sure there is
adequate ventilation by e.g. opening a window.

5. Iron the old towel in steam mode (see “Steam iron”) until the tank @ is empty

and no more steam escapes.
Thus, you have successfully removed the production residue from the soleplate.

S W N =

Dry ironing
NOTE!

Risk of damage!
Ironing articles of clothing or other textiles at an excessively high

temperature could irreparably damage them.

- Select the heat setting corresponding to the fabric type and
the care label of the article of clothing or textile and do not
exceed the manufacturer's recommendation.

1. Turn the steam control dial @& all the way to the position X
2. Heat up the iron (see chapter “Switching the iron on and heating it up”).

3. Startironing.
Make sure that you do not accidentally push the steam burst button @EB.

22

Steam iro;llng
NOTE!

Risk of damage!

Ironing articles of clothing or other textiles at an excessively high

temperature could irreparably damage them.

- Select the heat setting corresponding to the fabric type and
the care label of the article of clothing or textile and do not
exceed the manufacturer’s recommendation.

1. Heat up the iron (see chapter “Switching the iron on and heating it up”).
Choose heat setting 6 as a minimum as steam will not be produced on settings
lower than this due to lower operating temperatures.

2. Startironing.

As soon as you hold the iron in a level position, steam will be emitted from the
soleplate @&B.

3. Turn the steam control dial @&

* clockwise for less steam.
¢ counterclockwise for more steam.

Using the steam burst function

Risk of damage!

Steam bursts could damage sensitive fabric types like polyacrylics,

acetate polyamide blended fabrics and similar.

- Dg not use the spray function for the fabric types specified
above.

With the steam burst function you can emit individual steam bursts while dry ironing
and in addition to continuous steam while steam ironing.

You can use the steam burst function when the heat is set to 6 or higher to smooth
out stubborn folds.
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MIN/ BLUETOOTH
SOUNDBAR

Do not immerse the unit in water
or any other liquid.

Do not operate the unit with
wet hands.

Do not operate the unit if it has
been exposed to water, moisture
or any other liquid, to prevent
against electric shock, explosion
and/or injury to yourself and
damage to the unit.

Do not leave the unit unattended

whilst connected to another device.

Do not use the unit for anything
other than its intended use.

Do not use any accessories other
than those supplied.

Do not use this unit outdoors.

Do not store the unit in

direct sunlight or in high
humidity conditions.

Do not put objects info any of

Description of Parts
11. 13. 8. 10.
|

| ||
o L =4

15.
16.
14.

12.—
V.
Z.
1. 2. 9. 4, lé. l 3
PA | | LIl

| |
1. Mini Bluetooth® Soundbar Main Unit  10. 5V 1 A DC Charging Port
2. Speaker 11. USB Port
3. On/Off/Volume Control Dial 12. Aux. Input Port
4. Play/Pause/Handsfree Bution MI/®) 13, TF Card Slot
5. Skip + Bution (1 +) 14. USB Charging Cable
6. Skip — Bution (~ e 15. Micro USB Connector
7. Mode Bution (M) 16 USB Conneclor
8.  LED Indicator Light 17 linedn Aux. Cable
9. Hondsfree Microphone
the openings. Battery Safety

Do not play music at excessive
volume levels as damage to
hearing and/or the equipment
may occur.

It is imperative fo unplug the USB
cable dfter the unit has been used,
before it is cleaned and whilst
being repaired.

This unit must be placed on a
stable, heatresistant surface.

This unit is infended for domestic
use only. It should not be used for
commercial purposes.

To prevent possible hearing
damage, do not listen at high
volume levels for long periods

of time.

Warning: Keep the unit away
from flammable materials.

The supply ferminals are not to
be short-circuited.

In the event of any batteries
leaking, do not allow any liquid
to come into contact with the skin
or eyes.

If contact has been made, wash
the affected area with copious
amounts of water and seek
medical advice.

Keep batteries out of the reach
of cﬁildren.

Avoid storing in direct sunlight.
Do not dispose of batteries in

a fire.

Do not crush, puncture, dismantle
or otherwise damage batteries.
Do not store above 60 °C.

Do not expose batteries to heat
or fire as they may explode.

Please read all of the instructions
carefully and retain for future reference.

Safety Instructions

When using electrical units,
basic safety precautions should
always be followed.

Children aged from 8 years and
people with reduced pr;scicol,
sensory or mental capabilities or
lucmexperience and knowledge
can use this unit, only if they

have been given supervision or
instruction concerning use of the
unit in a safe way and understand
the hazards involved.

Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the unit.

Unless they are older than 8

and supervised, children should
not perform cleaning or

Do not subject batteries to
mechanical shock.

Do not dispose of exhausted
batteries in household waste.

To dispose of any batteries, take
them to a local recycling station.
Contact the local government
offices for further details.

This unit is fited with a 3.7 V
1500 mAh battery.

UP Global Sourcing UK

ltd. hereby declares that

this Bluetooth speaker is in
compliance with the essential
requirements and other provisions
of directive 2014/53 /EU.

The declaration of conformi
may be consulted ot UP Global
Sourcing UK Ltd., Victoria
Street, Manchester, OLQ ODD.

user maintenance.

This unit is not a toy.

This unit contains no user
serviceable parts. If the unit

and any of its accessories are
malfunctioning or it has been
dropped or damaged, only a
qualified electrician should carry
out repairs. Improper repairs may
place the user at risk of harm.
Keep the unit and USB cable out
of the reach of children.

Keep the unit and USB cable
away from heat or sharp edges
that could cause damage.

Keep the unit away from heat

sources, direct sunlight, humidity,
vzater and any other liquid.
Keep the USB cable away from
any parts of the unit that may
become hot during use.

Keep the unit free from dust, lint efc.




Care and Maintenance

Wipe the Mini Bluetooth®
Soundbar with a soft, damp,
lintfree cloth and allow to
dry thoroughly.

Do not:

Immerse the Mini Bluetooth®
Soundbar in water or any
other liquid.

Expose the Mini Bluetooth®
Soundbar to liquid, moisture

or humidity to avoid the unit's
internal circuit being affected.
Use any abrasive cleaning
solvents to clean the Mini
Bluetooth® Soundbar, as this can
cause damage.

Expose the Mini Bluetooth®
Soundbar to sharp objects, which
may cause damage.

Expose the Mini Bluetooth®

Making Phone Calls via a Bluetooth
Compatible Device

Once the Bluetooth compatible device
has been paired with the Mini Bluetooth®
Soundbar, phone calls can be made.
STEP 1: Using the Bluetooth compatible
device, dial the number to be called and
select the Bluetooth/hands+ree option.
The Mini Bluetooth® Soundbar and its
builtin microphone will now act as a
hands-ree device

STEP 2: To connect or disconnect a call using
the Mini Bluetooth® Soundbar, press PI/®'.
STEP 3: The volume of the phone call

can be controlled using either the Mini
Bluetooth® Soundbar or the Bluetooth
compatible device.

STEP 4: To reject an incoming phone call,
press and hold I/®' for approx.

2-3 seconds

Aux. Mode

STEP 1: To use Aux. mode, connect one
end of the linein Aux. cable 1o the Aux.
input port on the back of the Mini Bluetooth®
Soundbar and the other end to an MP3

Soundbar to extremely high or
low temperatures as rKis will
shorten the life of electronic
devices, destroy the battery or
distort cerfain plastic parts.

Drop the Mini Bluetooth®
Soundbar, as the internal circuit
may become damaged.

Attempt to disassemble the Mini
Bluetooth® Soundbar, as this may
cause damage fo the unit.
Dispose of the Mini Bluetooth®
Soundbar in a fire, as it will result
in an explosion.

Getting Started

Remove the unit from the box.

Remove any packaging from the unit.
Place the packaging inside the box and
either store or dispose of safely.

In the Box

Mini Bluetooth® Soundbar
USB Charging Cable

player or other compatible audio source.
STEP 2: If the Mini Bluetooth® Soundbar
does not automatically change to Aux
mode, press ‘M’ until it is selected. Once
a connection has been made, the LED
indicator light will flash blue in slow bursts
to signal that the Mini Bluetooth® Soundbar

is in Aux.

Note: Once connected, sound
can be controlled using either
the Mini Bluetooth® Soundbar
or the relevant controls on the

compatible audio source.

TF Card/USB Mode

STEP 1: To use TF mode, insert a TF cord
(not included) into the TF card slot on the
back of the Mini Bluetooth® Soundbar.
The Mini Bluetooth® Soundbar will
automatically change to TF mode.

STEP 2: To use USB mode, insert a
compatible USB drive into the USB port on
the back of the Mini Bluetooth® Soundbar.
The Mini Bluetooth® Soundbar will
automatically change to USB mode.

Line-in Aux. Cable
Instruction Manual

Features

Bluetooth Version: 2.1 + EDR
Wireless Range: 10 m

Speaker Output: 2 x 3W
Builtin Rechargeable Battery
USB Charging Cable (Included)
Line-in Aux. Cable (Included)
Ideal for Use with TV/PC via
3.5 mm Line-in. Aux.

Instructions for Use

Charging the Battery

The Mini Bluetooth® Soundbar is fitted
with @ 3.7 V 1500 mAh Lison battery.

It is recommended that the battery be
charged fully before first use; this will take
approximately 4-5 hours.

Connect the micro USB end of the USB
charging cable info the 5V 1 A DC
charging port on the back of the Mini
Bluetooi' Soundbar and the other end to
a compatible USB port.

Whilst charging, the LED indicator light will
illuminate red. Once the battery has charged

STEP 3: If the Mini Bluetooth® Soundbar
does not automatically change to TF or
USB mode, press ‘M’ until the desired
operation is selected

Note: Once connected, sound
can be controlled using the
Mini Bluetooth® Soundbar.
Make sure that there is no USB
drive inserted whilst using TF
mode or vice versa, as rﬁis
could interfere with playback.
The Mini Bluetooth® Soundbar
will only recognise MP3 audio
files; if other files are present
on the TF card, this may
prevent the Mini Bluetooth®

Soundbar from playing.

Troubleshooting
The Mini Bluetooth® Soundbar has

no power.
The Mini Bluetooth® Soundbar has run out
of charge. Charge the Mini Bluetooth®

fully, the LED indiwmh will switch off.
Once the Mini Bluetooth® Soundbar is fully
charged, carefully disconnect both ends of
the USB charging cable and store it safely
for future use.

Using the Mini Bluetooth® Soundbar
Basic Functionality

Turn on the Mini Bluetooth® Soundbar by
turning the On/Off/Volume control dial in
a clockwise direction, until it clicks.

Pause a track b/&essing P/ push it
again to resume the track.

Adijust the volume of the Mini Bluetooth®
Soundbar using the On/Off /Volume
control dial. Rotate the On/Off /Volume
control dial in a clockwise direction to
increase the volume; decrease the volume
by rolating it in an anticlockwise direction.
To switch to the next track, press ‘i +'.
Play the previous track by pressing ‘= .
Cycle between functions by pressing ‘M’
until the desired operation is

(Bluetooth, Aux., USB, TF).

Rotate the On/Off/Volume control dial in
an anticlockwise direction, until it clicks to
tum off the Mini Bluetooth® Soundbar.

Soundbar following the instructions in the
section enfifled ‘Charging the Battery’.

The Mini Bluetooth® Soundbar has no sound.
The volume level is set too low. Check
that the volume level is set at an audible
level and adjust accordingly with the
connected device.

The Mini Bluetooth® Soundbar is not
paired with a Bluetooth compatible device.
Follow the instructions in the section entitled
‘Bluetooth Mode'.

The Mini Bluetooth® Soundbar is not
connected fo a compatible audio source.
Follow the instructions in the section entitled
"Aux. Mode'.

Unable to pair a device with the Mini
Bluetooth® Soundbar .

The Bluetooth device is not compatible with
the Mini Bluetooth® Soundbar. Ensure that
the Bluetooth device is compatible with

the Mini Bluetooth® Soundbar and that the
Bluetooth function is switched on

The charge of the Mini Bluetooth®

The volume level is set too high. Excessive
use of the Mini Bluetooth® Soundbar at

Modes

The Mini Bluetooth® Soundbar must be
on before using any of the following modes.

Bluetooth Mode .
Pairing with a Bluetooth
Compatible Device

STEP 1: Once the Mini Bluetooth®
Soundbar has been tumed on, the LED
indicator light will flash blue in quick
bursts to indicate that the Mini J’m-
Soundbar is ready fo be poired with a
Bluetooth compatible device.

STEP 2: Search for the Mini Bluetooth®
Soundbar using a Bluetooth compatible
device. Select 'EE1782" and pair. Once
a connection has been made, the LED
indicator light will remain blue lo indicate
that the devices are paired.

Note: Once connected, sound
can be controlled using either
the Mini Bluetooth® Soundbar
or the relevant controls on the
Bluetooth compatible device.

high volumes will drain the battery quickly.
Charge the Mini Bluetooth® Soundbar
following the instructions in the section
entitled ‘Charging the Battery’ and listen at
a lower volume for beter results.

The battery may be reaching the end of its
sevice life and will need to be removed.
See the section entitled ‘Battery Safety’.
Specifications

Product Code: EE1782MIXBMFOB
Bluetooth Version: 2.1 + EDR

Wireless Range: 10 m

Speaker Output: 2 x 3 W

Charging Voltage: 5V 1 ADC

Working Voltage: 3.7 V

Rechargeable Battery: 1500 mAh Livon



